
Číslo zmluvy objednávateľa: 46001995 

ZMLUVA O DIELO 
uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 

medzi: 

Obchodné meno: Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 
sídlo: Teplárenská 3, 042 92 Košice 
IČO: 36 211 541 
DIČ: 2020048580 IČ DPH: SK2020048580 
IBAN:  BIC (SWIFT):  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I v  oddiele Sa vo vložke č. 1204/V 
v mene spoločnosti konajú Ing. Ladislav Koch, predseda predstavenstva, a Ing. František Hazala, člen 
predstavenstva 
(ďalej len „objednávate!'") 

a 

Obchodné meno: 
sídlo: 
IČO: 

LIBRA spol. s r.o. 
Kvetinárska 31, 821 06 Bratislava 
17 329 469 

DIČ: 2020325956 IČ DPH: SK SK2020325956 
IBAN:  BIC (SWIFT):  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.: 42752/B, 
v mene spoločnosti koná Katarína Surmíková Tatranská MBA, konateľ spoločnosti 
(ďalej len „zhotovitel'") 
(ďalej spolu len „zmluvné strany") 

Článok 1. 
Predmet zmluvy 

1.1 Zhotoviteľ sa zavazuJe poskytovať objednávateľovi nasledovné služby: Pozáručné opravy 
a periodická údržba dynamickej koľajovej váhy DYNALOG (120t, 14x3m) a cestnej váhy FTOl 
TL60 (60t, 18x3 m) ako aj ich dátového prenosu a systému vyhodnotenia údajov, výpočtovej 
techniky, software, dodaných firmou LIBRA, vrátane dodávky materiálu a náhradných dielov 
súvisiacich so servisným zásahom, technicko-odborné poradenstvo a servisnú podpora 
prostredníctvom telefónnu a internetu (ďalej len „Hotline") a zhotoviteľ na základe žiadosti 
objednávateľa vykoná jednorazovú kontrolu váhového systému (ďalej aj len „servisný zásah" 
alebo „dielo"). 

1.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať dvakrát ročne periodickú údržbu váhového systému 
dynamickej koľajovej váhy DYNALOG, z toho vždy jedenkrát pred zimnou prevádzkou 
a jedenkrát po zimnej prevádzke po predchádzajúcej dohode termínu s objednávateľom 
v termíne do 5 pracovných dní od písomného alebo faxového nahlásenia, ak nedôjde medzi 
zmluvnými stranami k dojednaniu iného termínu začiatku prác. 

1.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať dvakrát ročne periodickú údržbu váhového systému cestnej 
váhy FT01TL60, z toho vždy jedenkrát pred zimnou prevádzkou a jedenkrát p 
prevádzke po predchádzajúcej dohode termínu s objednávateľom v termíne do 5 ra 
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dní od písomného alebo faxového nahlásenia, ak nedôjde medzi zmluvnými stranami 

k dojednaniu iného termínu začiatku prác. 

1.4 Zhotoviteľ po každej periodickej alebo jednorazovej údržbe vykoná zap1s o zisteniach 

a vykonaných prácach na servisnom liste podpísanom obid stranami. Za 
objednávateľa je oprávnený odsúhlasiť a podpísať servisný list  

1.5 zhotoviteľ sa zaväzuje sledovať platnosť úradného overenia a zabezpečiť opätovné znovu 
overenie v lehote uvedenej v zákone o metrológii č. 157 /2018 Z.z. v termíne dohodnutom 
s objednávateľom minimálne 5 pracovných dní vopred (písomne, faxom) tak, aby bola 
dodržaná zákonne stanovená periodicita. 

1.6 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že všetky opravené alebo vymenené časti váhy sú po vykonanom 
servisnom zásahu v úplnom funkčnom a bezvadnom stave. Záruka 24 mesiacov na náhradné 
diely stráca platnosť, ak na váhe vykonal objednávateľ alebo niekto iný ako zhotoviteľ 
neodborný zákrok alebo opravu s výnimkou bežných zásahov nevyhnutných na jej prevádzku. 

1.7 Zhotoviteľ zabezpečí vykonávanie opráv a odstraňovanie poruchových stavov na ktorejkoľvek 
časti váhového systému. V prípade poruchy sa zhotoviteľ zaväzuje začať práce na jej 
odstraňovaní do 72 hodín od nahlásenia podľa čl. VII. ods. 7.2 tejto zmluvy (telefonicky alebo 
mailom) objednávateľa na vykonanie opravy, ak sa zmluvné strany nedohodli písomne inak. 
O potrebe opravy informuje objednávateľ zhotoviteľa bezodkladne telefonicky alebo mailom 
a následne pošle písomnú požiadavku na odstránenie závady (listom alebo faxom). 

1.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje používať pri plnení tejto zmluvy len nové originálne náhradne diely. 

Článok II. 
Miesto a čas plnenia 

2.1 Miesto plnenia zmluvy je areál objednávateľa na Teplárenskej ulici 3, v Košiciach, objekt cestnej 
váhy a koľajovej váhy a miesta umiestnenia vyhodnocovacích systémov. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo podľa čl. 1 vykonávať v dobe od 1.1.2019 do 31.12.2021. 

Článok III. 
Cena 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli na cenách za poskytované služby, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1 
k tejto zmluve. Celková cena diela za celú dobu trvania zmluvy nepresiahne sumu vo výške 
30000,- Eur, slovom tridsaťtisíc eur bez DPH. Takto stanovená cena diela je pre zmluvné strany 
záväzná. 

3.2 K cene diela podľa prílohy č. 1 bude pripočítaná DPH v zmysle platných predpisov. 

3.3 Cena za manipuláciu so závažím s použitím tarovacieho vagóna a referenčných závaží pre cestnú 
váhu bude účtovaná na základe aktuálnej cenovej ponuky vopred písomne j 

ávateľom. Za objednávateľa je oprávnený túto cenovú ponuku schváliť  
 resp. ním poverená osoba. 

3.4 V cene diela podľa prílohy č. 1 sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa súvisiace s poskytoirci"'{ľm r OIJ .f 
služieb podľa tejto zmluvy. 0 "Q o
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Článok IV. 
Platobné podmienky 

4.1 Zhotoviteľ je oprávnený fakturovať cenu dohodnutú v čl. III tejto zmluvy na základe riadne 
splneného záväzku voči objednávateľovi. 

4.2 Úhrada bude vykonaná bezhotovostným spôsobom na základe faktúry vystavenej 
zhotoviteľom. Podkladom pre vystavenie faktúry bude pracovný list servisného technika, resp. 
servisný list podľa čl. 1. ods. 1.4 tejto zmluvy potvrdený oprávnenými osobami oboch zmluvných 
strán. Kópia pracovného listu, resp. servisného listu podľa čl. 1. ods. 1.4 tejto zmluvy musí byť 
priložená k faktúre ako jej neoddeliteľná súčasť. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti 
uvedené v § 74 ods. 1 zák. č. 222/2004 Z.z. o DPH v platnom znení a číslo zmluvy podľa 
evidencie objednávateľa. 

4.3 Faktúry sú splatné do 60 dní od ich doručenia objednávateľovi. V prípade, ak vo faktúre budú 
uvedené nesprávne údaje, alebo nebude obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 ods. 1 zák. 
222/2004 Z. z. a číslo zmluvy podľa evidencie objednávateľa, je to dôvod na jej vrátenie. 
Objednávateľ je povinný uviesť dôvod vrátenia faktúry. V prípade oprávnených námietok 
uvedených vyššie v tomto odseku sa má za to, že faktúra nebola doručená objednávateľovi. 
Nová lehota splatnosti začne plynúť po doručení novej faktúry objednávateľovi. 

4.4 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry má zhotoviteľ právo uplatniť úrok z 
omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej sumy za každý i začatý deň omeškania. 

4.5 V prípade reklamácie vád diela až do vyriešenia reklamácie pre zmluvné strany záväzným 
spôsobom (právoplatné ukončenie reklamačného konania) objednávateľ nie je v omeškaní 
s úhradou ceny alebo akúkoľvek jeho časť. 

4.6 V prípade, ak základ pre daň z pridanej hodnoty prevyšuje sumu 50 OOO €, prílohou faktúry 
musí byť originál potvrdenia vystaveného správcom dane nie staršieho ako sedem (7) dní 
o tom, že zhotoviteľ nemá nezaplatenú daň z pridanej hodnoty, a že u neho ani nenastali
dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z. z.
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Nad to je objednávateľ oprávnený
zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty vyúčtovanej faktúrou
v prípade, ak u zhotoviteľa nastanú dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty
a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejní zhotoviteľa v zozname osôb,
u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty vedenom na
portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď zhotoviteľ hodnoverným
spôsobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli.

4.7 Ručenie za daň z pridanej hodnoty. V prípade, ak objednávateľ zaplatí ako ručiteľ na základe 
rozhodnutia správcu dane daň z pridanej hodnoty za zhotoviteľa podľa ustanovenia § 69b 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, osoby 
konajúce v čase uzatvorenia" tejto zmluvy, alebo akejkoľvek jej zmeny alebo dodatku k nej 
v mene zhotoviteľa podpisom tejto zmluvy, jej zmeny alebo dodatku vyhlasujú 
objednávateľovi, že zaplatia objednávateľovi takto objednávateľom z titulu ručenia zaplatenú 
daň z pridanej hodnoty za zhotoviteľa v lehote do štrnástich (14) dní od doručenia výzvy 
objednávateľa týmto osobám na zaplatenie, ak zhotoviteľ nezaplatí objednávateľovi takto 
objednávateľom z titulu ručenia za zhotoviteľa zaplatenú daň z pridanej hodnoty v lehote do 
štrnástich (14) dní od doručenia výzvy objednávateľa zhotoviteľovi na jej zaplatenie. Rov-,n · je1uu .f. 
objednávateľ oprávnený jednostranne započítať proti akejkoľvek pohľadávke zhot
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objednávateľovi svoje prípadné pohľadávky voči zhotoviteľovi, ktoré vznikli z titulu ručenia za
daň z pridanej hodnoty za zhotoviteľa 

4.8 Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny zhotoviteľom je možné iba s písomným súhlasom 
objednávateľa. 

Článok V. 
Splnenie predmetu diela 

5.1 Zhotoviteľ je povinný odovzdať dielo v termíne dohodnutom v zmluve. Čiastkovo zadané práce 
je zhotoviteľ povinný odovzdať v termíne dohodnutom s objednávateľom. 

5.2 Povinnosť vykonať požadovaný servisný zásah bude splnená jeho riadnym ukončením, 
odovzdaním a prevzatím objednávateľom na základe pracovného listu servisného technika, 
resp. servisného listu podľa čl. 1. ods. 1.4 tejto zmluvy podpísaného obidvomi zmluvnými 
stranami. Za objednávateľa je oprávnený odsúhlasiť a podpísať pracovný list, resp. servisný list 
podľa čl. 1. ods. 1.4 tejto zmluvy  resp. ním poverená osoba. 

5.3 Objednávateľ nie je povinný prevziať vykonané práce, ktoré majú vady brániace riadnemu 
prevádzkovaniu váhy a jej príslušenstva ani v prípade iných nedostatkov (ak tieto neboli 
predmetom nahlásenia závady, tak objednávateľ nemá právo ich neprevziať). 

Článok Vl. 
Povinnosti zhotoviteľa 

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje predmet zmluvy plniť riadne, kvalitne a včas. 

6.2 Zhotoviteľ je povinný dodržiavať osobitné interné predpisy vydané objednávateľom, pokiaľ bol 
s nimi oboznámený. 

6.3 Zhotoviteľ informuje objednávateľa o prípadnom subdodávateľovi, s ktorým spolupracuje na 
poskytnutí služieb pre objednávateľa, avšak aj v takomto prípade zodpovedá objednávateľovi 
akoby zmluvu plnil sám. 

6.4 Zhotoviteľ je povinný ohlásiť objednávateľovi zahájenie a ukončenie prác v koľajovom 
priestore, ktorého súčasťou je váha. Súčasne si vyžiada súhlas na práce od službukonajúceho 
zmenového dispečera, bez súhlasu ktorého nie je možné zahájiť práce. 

6.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať služby podľa čl. 1. ods. 1.1 tejto zmluvy technikom, ktorého 
sídlo je v Košiciach. 

7.1 

7.2 

Článok VII. 
Spolupôsobenie objednávateľa 

Objednávateľ zabezpečí zhotoviteľovi odber elektrickej energie. 

Objednávateľ nahlasuje poruchy váhového systému zhotoviteľovi na tel.  
a uvedie: 2 nou.{-

• typ váhy, o� C,:_, 
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• meno pracovníka, ktorý poruchu nahlasuje,

• svoje telefónne číslo.

7.3 Počas prác nutných pre zabezpečenie servisného zásahu si zhotoviteľ vyhradzuje právo 
manipulácie s váhovým a elektronickým systémom, čo mu je v plnej miere objednávateľ 
povinný zabezpečiť vylúčením prevádzky na váhe. 

7.4 Objednávateľ sa zaväzuje vykonať údržbu koľajiska (podbíjanie a podobne) ako aj cestnej 
komunikácie, na ktorých sú umiestnené váhy, pred plánovanými periodickými údržbami, 
nakoľko by mohli mať vplyv na parametre váh. 

Článok VIII. 
Zodpovednosť za vady a záruky 

8.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo je v súlade s podmienkami tejto zmluvy, so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, s technickými predpismi a technickými normami platnými na 
území SR. 

8.2 V prípade zistenia nedostatkov v priebehu realizácie diela sa zhotoviteľ zaväzuje odstrániť ich 
na vlastné náklady v termínoch dohodnutých s objednávateľom. 

8.3 Záručná doba na dodané náhradné diely a materiál je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa 
podpísania pracovného listu servisného technika obidvomi zmluvnými stranami. 

8.4 Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú nemôže objednávateľ riadne užívať koľajovú váhu 
pre jej vady alebo nedostatky, za ktoré zodpovedá zhotoviteľ. 

Článok IX. 
Zmluvné pokuty 

9.1 Ak dôjde k omeškaniu zhotoviteľa s plnením povinností podľa tejto zmluvy, môže objednávateľ 
vyúčtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny služieb, s ktorými je zhotoviteľ 
v omeškaní, za každý deň omeškania. 

9.2 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej porušením 
povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; náhrada škody môže byť uplatňovaná 
v plnej výške. 

Článok X. 
Odstúpenie od zmluvy 

10.1 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak zhotoviteľ podstatným spôsobom poruší 
svoje zmluvné záväzky, najmä ak: 

a) nezačne v dohodnutej lehote vykonávať požadovaný servisný zásah alebo preruší výkon prác
bez oprávnených dôvodov vopred písomne odsúhlasených objednávateľom,
b) voči zhotoviteľovi bude začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie alebo ak
zhotoviteľ vstúpi do likvidácie.

10.2 Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky objednávateľa na zaplatenie zmluvných pokút 
dojednaných touto zmluvou, nároky zo zodpovednosti za vady, záruky a nároky objedn-á\la,t.eľa 10t.; 

,{-na náhradu škody v zmysle príslušných usla n
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10.3 Zhotoviteľ má právo odstúpiť od zmluvy v prípade podstatného porušenia záväzkov zo strany 
objednávateľa, za ktoré sa považuje omeškanie objednávateľa s platbami podľa tejto zmluvy 
o viac ako 30 dní. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky zhotoviteľa na zaplatenie
zmluvných pokút dojednaných touto zmluvou.

Článok XI. 
Osobitné ustanovenia 

11.1 Pri plnení tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje dodržiavať právne predpisy a plniť úlohy na úseku 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely 
predchádzania vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov 
(ďalej len „PO") v sídle, priestoroch, objektoch a na pracoviskách objednávateľa, v ktorých sa 
bude plniť táto zmluva, (ďalej len „pracovisko"). Zhotoviteľ je povinný ochraňovať a zlepšovať 
stav životného prostredia a všetkých jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, hornín, pôdy 
a organizmov (ďalej len „ŽP"). Najmä je povinný predchádzať znečisťovaniu ŽP 
a poškodzovaniu ŽP a minimalizovať nepriaznivé dôsledky svojej činnosti pri plnení tejto 
zmluvy na ŽP. Zhotoviteľ preberá vo vzťahu ku objednávateľovi plnú zodpovednosť za 
ekologickú ujmu, ktorú pri plnení tejto zmluvy spôsobí. 

11.2 Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi pracovisko tak, aby zhotoviteľ mohol riadne 
a včas plniť túto zmluvu. O odovzdaní a prevzatí pracoviska spíšu zmluvné strany zápisnicu. 
V prípade, ak zhotoviteľ začne plniť túto zmluvu bez zápisničného prevzatia pracoviska, má sa 
za to, že pracovisko bolo objednávateľom odovzdané a zhotoviteľom prevzaté riadne. 

11.3 Za vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, zabezpečenie a vybavenie 
pracoviska na bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto zmluvy a dodržiavanie všeobecne 
záväzných právnych predpisov, ako aj technických noriem (aj keď nie sú všeobecne záväzné) 
pri plnení tejto zmluvy na pracovisku zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne zhotoviteľ. 

11.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa tejto zmluvy výlučne takými fyzickými 
osobami, ktorých zdravotný stav, schopnosti, vek, kvalifikačné predpoklady a odborná 
spôsobilosť zodpovedajú činnosti podľa tejto zmluvy, a to podľa právnych predpisov 
všeobecne, ako aj osobitne podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie BOZP, 
a to bez ohľadu na jeho právny vzťah k uvedeným fyzickým osobám (ďalej len „zamestnanci"). 
Zamestnancom sa na účely tohto článku rozumejú všetky fyzické osoby, ktoré sa budú podieľať 
na plnení tejto zmluvy, okrem zamestnancov objednávateľa, a to zhotoviteľ, ak je fyzickou 
osobou, a jeho spolupracujúce osoby, jeho zamestnanci, jeho subdodávatelia, ak sú fyzickými 
osobami, a ich spolupracujúce osoby a ich zamestnanci. 

11.5 Zhotoviteľ je povinný preukázateľne informovať zamestnancov o nebezpečenstvách 
a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení zmluvy môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, 
o preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal zhotoviteľ alebo
objednávateľ na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne na
zamestnancov a na nimi vykonávané práce na pracovisku pri plnení tejto zmluvy, o opatreniach
a postupe v prípade poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci, ako aj
o opatreniach a postupe v prípade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie,
a preukázateľne ich poučiť o pokynoch na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platných pre
pracovisko (ďalej len „preškolenie"). Za účelom preškolenia objednávateľ poskytol
zhotoviteľovi písomné informácie a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre
pracovisko, čo zhotoviteľ potvrdzuje podpisom tejto zmluvy.
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11.6 Prípadné nedostatky pracoviska a informácií a pokynov poskytnutých objednávateľom je 
zhotoviteľ povinný uplatniť písomne pred začatím plnenia tejto zmluvy, inak platí, že 
pracovisko je náležite zabezpečené a vybavené na bezpečný výkon práce za účelom plnenia 
tejto zmluvy, zhotoviteľ dostal potrebné a dostatočné informácie a pokyny na zaistenie BOZP, 
PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko a že plnenie žiadnych ďalších povinností na úseku BOZP, 
PO a ochrany ŽP sa zo strany objednávateľa nevyžaduje. Zhotoviteľ je povinný písomne 
uplatňovať u objednávateľa nedostatky týkajúce sa BOZP, PO a ochrany ŽP, ktoré sa vyskytnú 
neskôr pri plnení tejto zmluvy, za odstránenie ktorých zodpovedá objednávateľ. 

11.7 Objednávateľ vystaví zamestnancom bezdotykové identifikačné karty, ktoré ich budú 
oprávňovať na vstup a pohyb na pracovisku v súlade s požiadavkami objednávateľa na plnenie 
tejto zmluvy. Bezdotykové identifikačné karty budú zhotoviteľovi vydané po uzatvorení tejto 
zmluvy a preškolení. Za tým účelom je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu odo dňa 
uzatvorenia tejto zmluvy odovzdať objednávateľovi zoznam zamestnancov. Zhotoviteľ a jeho 
zamestnanci sú povinní dodržiavať podmienky používania bezdotykových identifikačných kariet 
na pracovisku, ktoré sú súčasťou písomných informácií a pokynov podľa odseku 8.5 tohto 
článku. Za každé porušenie podmienok používania bezdotykových identifikačných kariet na 
pracovisku je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 
100 € a za opakované porušenie vo výške 2 OOO€. Po splnení tejto zmluvy je zhotoviteľ povinný 
bez zbytočného odkladu bezdotykové identifikačné karty vrátiť objednávateľovi. V prípade 
porušenia tejto povinnosti je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú 
pokutu vo výške 67 € za každú nevrátenú bezdotykovú identifikačnú kartu. 

11.8 Objednávateľ nie je povinný zabezpečovať zamestnancom doprovod na pracovisku. 

11.9 Zamestnanci nesmú na pracovisku požívať alkoholické nápoje, omamné látky, psychotropné 
látky alebo prípravky a plniť túto zmluvu pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržiavať zákaz 
fajčenia a musia používať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 

11.10 Zhotoviteľ je povinný ihneď oznámiť objednávateľovi vznik každého pracovného úrazu 
zamestnanca, ku ktorému dôjde na pracovisku. 

11.11 Ak pri plnení tejto zmluvy ide o činnosť so zvyseným nebezpečenstvom vzniku požiaru, 
zhotoviteľ je povinný postupovať tak, aby bola zabezpečená PO, najmä vydáva písomný pokyn 
na zabezpečenie PO a písomné povolenie na činnosť, ak sa vyžaduje, zriaďuje protipožiarnu 
asistenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie jej úloh a odbornú prípravu a zabezpečuje potrebné 
množstvo vhodných druhov hasiacich prostriedkov a iných vecných prostriedkov PO, ktoré je 
možné prenajať aj od objednávateľa za určené nájomné. 

11.12 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu ohlásiť objednávateľovi ekologickú ujmu, ktorú 
pri plnení tejto zmluvy spôsobí on alebo jeho subdodávatelia, najmä je povinný ohlásiť 
mimoriadne zhoršenie alebo ohrozenie kvality vôd alebo iných zložiek ŽP alebo únik 
znečisťujúcich látok pri manipulácii s nimi alebo pri ich preprave. Informácie sa podávajú 
zmenovému inžinierovi objednávateľa na tel. č.  
Prípadmi mimoriadneho zhoršenia alebo ohrozenia kvality vôd sú najmä úniky znečisťujúcich 
látok súvisiace s ich manipuláciou a prepravou (ropné látky, chemikálie, náterové hmoty 
a pod.) do voľnej pôdy a do prostredia súvisiaceho s povrchovou alebo podzemnou vodou, 
technické poruchy a chyby na strojných zariadeniach, dopravných prostriedkoch a strojných 
mechanizmoch, ktoré sú príčinou úniku znečisťujúcich látok do okolitého prostredia. 

':Ju k11.13 V rámci ochrany ŽP je zhotoviteľ povinný predchádzať vzniku odpadov a s prípadnýml 1.0 hadmi 
vznikajúcimi pri plnení tejto zmluvy je povinný nakladať alebo inak zaobchádzať v súlade � 
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s právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva (ďalej len „OH") tak, aby bol 
naplnený jeho účel. 

11.14 Ak pri plnení tejto zmluvy vznikne odpad, ktorý je stavebným odpadom, odpadom z vecí, ktoré 
nie sú vo vlastníctve objednávateľa (najmä z vecí vnesených na pracovisko zhotoviteľom, 
vrátane obalov), alebo komunálnym odpadom, zhotoviteľ je povinný plniť povinnosti držiteľa 
odpadu pre tieto odpady, pričom za plnenie týchto povinností zodpovedá v plnom rozsahu 
a výlučne zhotoviteľ. So stavebnými odpadmi je zhotoviteľ povinný nakladať podľa pokynov 
oddelenia životného prostredia objednávateľa, najmä zabezpečiť ich pred nežiaducim únikom, 
zabezpečiť ich odvoz na miesto zhodnotenia alebo zneškodnenia určené oddelením životného 
prostredia objednávateľa a potvrdenie o zhodnotení alebo zneškodnení odovzdať 
objednávateľovi (najmä vážne lístky). Inak sa za pôvodcu odpadu považuje objednávateľ, 
pričom pred vznikom tohto odpadu je zhotoviteľ povinný oznámiť oddeleniu životného 
prostredia objednávateľa druh a predpokladané množstvo odpadu. Oddelenie životného 
prostredia objednávateľa zaradí odpad podľa Katalógu odpadov a určí zhotoviteľovi spôsob 
zhromažďovania a ďalšieho nakladania s odpadom. Zhotoviteľ je povinný s odpadom nakladať 
podľa pokynov objednávateľa, najmä zabezpečiť ho pred znehodnotením, odcudzením alebo 
iným nežiaducim únikom, zhromaždiť odpad oddelene podľa druhov odpadov, nebezpečný 
odpad odovzdať do centrálneho zhromaždiska nebezpečných odpadov objednávateľa, 
odpadové oleje odovzdať do centrálneho zhromaždiska odpadových olejov objednávateľa 
a ostatný odpad do centrálneho zhromaždiska ostatných odpadov objednávateľa. 

11.15 Zhotoviteľ je povinný na požiadanie objednávateľa preukázať splnenie svojich povinností na 
úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH v lehote troch (3) pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti objednávateľa, a to najmä predložením dokladov preukazujúcich 
preškolenie zamestnancov, predložením oprávnení zamestnancov na výkon činnosti podľa 
tejto zmluvy a predložením dokladov o určení bezpečných pracovných postupov pre činnosti 
vykonávané podľa tejto zmluvy. 

11.16 Zhotoviteľ zodpovedá objednávateľovi za všetky škody spôsobené porušením akejkoľvek 
povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH. Za škodu sa na účely tejto 
zmluvy považujú aj sankcie (pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi verejnej 
správy za porušenie povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH, ak tieto 
povinnosti podľa tohto článku zaťažovali zhotoviteľa a nie objednávateľa, ktoré boli 
objednávateľovi po vyčerpaní opravných prostriedkoch uložené, ak objednávateľ riadne a včas 
umožnil zhotoviteľovi uplatňovať v príslušných konaniach všetky dostupné návrhy, opravné 
prostriedky a námietky, o ktorých uplatnenie v týchto konaniach alebo za účelom začatia 
opravných konaní zhotoviteľ objednávateľa písomne požiadal, a ak náklady spojené 
s uplatňovaním týchto návrhov, opravných prostriedkov a námietok zhotoviteľ objednávateľovi 
na jeho žiadosť zaplatil. 

11.17 Porušovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH zo strany zhotoviteľa 
oprávňuje objednávateľa bez ďalšieho kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpiť. 

11.18 Objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 2 OOO € za 
každé porušenie povinnosti vyplývajúcej z pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH 
podľa tejto zmluvy. Tieto zmluvné pokuty sú splatné na základe písomnej výzvy objednávateľa 
doručenej zhotoviteľovi. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody 
spôsobenej porušením povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; náhrada škody 
môže byť uplatňovaná voči zhotoviteľovi v plnej výške. Objednávateľ je oprávne.ny, 
jednostranne započítať proti pohľadávke zhotoviteľa voči nemu na zaplatenie cer_w za> dielo J' 
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podľa článku III. tejto zmluvy všetky svoje prípadné pohľadávky voči zhotoviteľovi na zaplatenie
zmluvných pokút podľa tejto zmluvy.

11 19 Zhotov,·t ľ .. 
. pr·, plnení tejto zmluvy a počas jej trvania dodržiavať zákaz nelegálneho· e sa zavazuJe , . . . . , . v 

zamest , . zsahu stanovenom pravnym, predp1sm1. Zhotov,tel vyhlasuJe, ze sanavania v ro , v v . v . . v, , 
objednávateľ môže spoľahnút na to, ze neporusuJe a pocas trvania teJto zmluvy neporus, za kaz

nelegálneho zamestnávania, a _�bje�náv�teľ sa 
. 
na 

v 
toto vvyhlásenie _zhotoviteľa spol_ieh�:

Zhotoviteľ sa zaväzuje nahrad,t obJednavateľov, vsetku skodu, ktora by mohla vzn,knut

objednávateľovi tým, že objednávateľ príjme od zhotoviteľa prácu alebo službu podľa tejto

zmluvy, ktorú mu zhotoviteľ poskytne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne

zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely tohto ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré

bude musieť objednávateľ zaplatiť za porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú mu na
základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne zhotoviteľ prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú
nelegálne zamestnáva alebo zamestná. Ustanovenie odseku 11.17 tohto článku sa použije
primerane. 

11.20 Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri"). Ak sú na to 
splnené zákonné požiadavky, je zhotoviteľ povinný byť počas trvania tejto zmluvy zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 11register") spolu s oprávnenou osobou 
a v prípadoch uvedených v § 11 ods. 2 zákona o registri overovať identifikáciu svojich 
konečných užívateľov výhod. Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak 
nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze zhotoviteľa z registra podľa § 12 zákona 
o registri alebo o uložení pokuty zhotoviteľovi z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o registri
alebo ak je zhotoviteľ viac ako 30 dní v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej
oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej
návrh v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností
podľa tejto zmluvy, ak zhotoviteľ nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak zhotoviteľ
nesplní povinnosť overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod alebo ak je
v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze
predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu.

11.21 V prípade vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb 
(subdodávateľov) v akomkoľvek stupni zodpovedá zhotoviteľ objednávateľovi za splnenie 
záväzku riadne vykonať činnosť podľa tejto zmluvy, akoby činnosť vykonával sám. 

Článok XII. 
Mlčanlivosť 

12.1 Zmluvné strany budú mať pri plnení tejto zmluvy prístup k informáciám týkajúcim sa druhej 
zmluvnej strany (ďalej len 11dotknutá zmluvná strana") a jej podnikania, najmä k akýmkoľvek 
informáciám obchodnej, výrobnej, prevádzkovej, marketingovej, finančnej, majetkovej, 
organizačnej, personálnej, hospodárskej a/alebo technickej povahy. Tieto informácie alebo 
akékoľvek iné informácie verejne neprístupné a súvisiace s činnosťou dotknutej zmluvnej 
strany, ktoré druhá zmluvná strana získa ústne, písomne alebo v akejkoľvek inej forme pri 
plnení tejto zmluvy alebo v jej súvislosti, sú predmetom obchodného tajomstva dotknutej 
zmluvnej strany, alebo ich dotknutá zmluvná strana týmto označuje ako dôverné v zmysle 
ustanovenia § 271 Obchodného zákonníka (ďalej len 11dôverné informácie"). 

1 '"' 12.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej skončeoí-1J' tlu /.J •..
zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, najmä sa zaväzujú tieto dôverr:ľé i formácie
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bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany priamo alebo 

/ 

nepriamo tretej osobe neoznámiť, nesprístupniť, nezverejniť alebo pre seba alebo iného
nevyužiť; písomne oznámia dotknutej zmluvnej strane akékoľvek o

y��
_

lno�ti, kt�r� by mo_hl_i vi�sť
k vzniku konfliktu záujmov s dotknutou zmluvou stranou; pouz1Ju doverne informac1e iba 
v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy a na dosiahnutie účelu podľa tejto zmluvy; 
obmedzia zverenie dôverných informácií iba tým svojim zamestnancom, ktorí sú určení na 
plnenie predmetu tejto zmluvy a u ktorých zabezpečujú dodržiavanie dôvernosti týchto 
informácií a povinností s tým súvisiacich; o každom sprístupnení dôverných informácií tretej 
strane v prípadoch stanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi budú informovať 
dotknutú zmluvnú stranu, pričom sa uvedené povinnosti zaväzujú vykonávať so všetkou 
potrebnou odbornou starostlivosťou. 

12.3 V prípade porušení ktorejkoľvek povinnosti podľa odseku 12.2. tohto článku zmluvou stranou je 
dotknutá zmluvná strana oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 100,00 EUR, a to za každé jedno porušenie danej povinnosti s tým, že 
zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody spôsobenej prípadným 
porušením týchto povinností. 

12.4 Zhotoviteľ berie na vedomie, že v prípade objednávateľa ide o právnickú osobu, ktorá môže byť 
zaviazaná k povinnosti zverejniť túto zmluvu na internete, s čím zhotoviteľ bez výhrad súhlasí. 
Ak ku takej skutočnosti dôjde, nebude si zhotoviteľ uplatňovať žiadne nároky voči 
objednávateľovi a taktiež sa táto skutočnosť nepovažuje za porušenie žiadneho ustanovenia 
zmluvy. 

Článok XIII. 
Doručovanie 

13.1 Všetky listiny, objednávky, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia") budú 
medzi zmluvnými stranami zabezpečované listami doručenými poštou alebo osobne alebo 
faxom, e-mailom alebo telefonátom, pokiaľ v tejto zmluve nie je pre určitú formu komunikácie 
vyhradený len určitý spôsob doručovania. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za 
doručené dňom, v ktorom ho adresát prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo 
dňa podania zásielky na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa odseku 13.2 
tohto článku vrátila späť odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané faxom, e-mailom, 
telefónom alebo oznamované osobne v pracovný deň v čase od 8.00 hod do 16.30 hod., 
považuje sa za doručené v momente prenosu resp. oznámenia, inak v nasledujúci pracovný 
deň. 

13.2 Pre objednávateľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

adresa: 

kontaktné osoby: 

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 
Teplárenská 3, 042 92 Košice 

 
 

a pre zhotoviteľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 
adresa: 

kontaktné osoby: 

LIBRA spol. s r.o. 
Kvetinárska 31, 821 06 Bratislava 
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alebo na akúkoľvek inú adresu, faxové, telefónne alebo mobilné telefónne číslo alebo e­

mailovú adresu, ktoré budú druhej zmluvnej strane vopred písomne oznámené. 

13.3 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 

ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa 

uzavretej tejto zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bankového 

spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek 

zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená 
namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto 

spôsobenú škodu. 

13.4 Každá zo zmluvných strán je oprávnená nahrávať všetky telefonické rozhovory realizované na 

telefónnom čísle objednávateľa   alebo na telefónnom čísle zhotoviteľa 

, pričom sa zmluvné strany dohodli a súhlasia s tým, že tieto nahrávky budú slúžiť 

ako zdroj informácií a budú spôsobilým dôkazným prostriedkom. V prípade potreby nahrávať 

telefonický hovor sa zmluvné strany pri zahájení telefonátu o nahrávaní informujú. 

Článok XIV. 

Záverečné ustanovenia 

14.1 Táto zmluva sa spravuje zákonmi Slovenskej republiky bez prihliadnutia ku kolíznym normám. 

Súdy Slovenskej republiky majú výlučnú právomoc na rozhodovanie akýchkoľvek sporov 

týkajúcich sa tejto zmluvy. 

14.2 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 

513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a v jeho rámci ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

14.3 Táto zmluva sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme. 

14.4 Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len táto časť. 

14.5 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej záležitosti. 

Podpisom tejto zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné a ústne dohody súvisiace 

s predmetom tejto zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať zvláštnych v tejto 

zmluve neuvedených ústnych dojednaní a dohôd. 

14.6 Táto zmluva bola vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dvoch pre každú zmluvnú stranu. 

14.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
1.1.2019 nie však skôr, ako dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv. 

14.8 Prílohy: Príloha č. 1 Cenník 

Príloha č. 2 Výpisy z registrov zmluvných strán. 

14.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je 

ničím obmedzená, že zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

že si obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci, ich 

slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. ,; c. 
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Číslo zmluvy objednávateľa: 46001995

V Košiciach, 1 7 OKT. 2018 
----

Ing. Ladislav Kach 
predseda predstave 

Ing. František Hazala 
člen predstavenstva 

v Bratislave, 1/f f()_ lvľi

Zhotoviteľ: 

Katarína Surmíková Tatranská MBA 
konateľ 
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Číslo zmluvy objednávateľa: 46001995 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

Predmet plnenia 

Príloha č. 1 

Cenník 

technicko-odborné poradenstvo a servisná podpora prostrednictvom 

telefónu a internetu (ďalej len ,,Hot line") , mesačný 

hodinová zúčtovacia sadzba (ďalej len "HZS") za prácu na mieste 
plnenia v riadnom pracovnom čase nástup do 12 hodín 

hodinová zúčtovacia sadzba (ďalej len "HZS") za prácu na mieste 
plnenia mimo riadneho pracovného času 

hodinová zúčtovacia sadzba (ďalej len "HZS") za prácu cez soboty, 

nedele a sviatky 

cena prepravných nákladov - osobný automobil (v Eur/km)

cena prepravných nákladov - malý nákladný automobil do 3t (v Eur/km)

cena náhradného dielu (koľajová váha): snímač zaťaženia 

cena náhradného dielu (koľajová váha): koľajový kontakt 

cena náhradného dielu (koľajová váha): spojovacia skrinka 

cena náhradného dielu (koľajová váha): prevodník 

cena náhradného dielu (koľajová váha): QMA jednotka 

cena náhradného dielu (koľajová váha): zdroj 

cena náhradného dielu (koľajová váha): prepäťová ochrana 

cena náhradného dielu (koľajová váha): meracia karta 

cena náhradného dielu (koľajová a cestná váha): tesniacia guma T

profil(l m) 

cena náhradného dielu (koľajová a cestná váha) : spojovacia skrinka 

cena náhradného dielu (cestná váha): spojovacia skrinka 

cena náhradného dielu (cestná váha): vyhodnocovacia jednotka 

asistencia pri úradnom overení cestnej váhy + zapožičanie závaží na 

justáž 

asistencia pri úradnom overení koľajovej váhy + zabezpečenie 

tarovacieho vozňa 

13 

cena 

€ 300,00 

€ 35,00 

€ 43,75 

€ 70,00 

€ 0,60 

€ 1,00 

€ 1 990,00 

€ 1 350,00 

€ 500,00 

€ 500,00 

€ 2 655,00 

€ 330,00 

€ 665,00 

€ 1 650,00 

€ 29,00 

€ 500,00 

€ 1 000,00 

€ 850,00 

€ 280,00 

€ 3971,00 



r 
Číslo zmluvy objednávateľa: 46001995 

/ 

Príloha č. 2 

Výpisy z obchodných registrov zmluvných strán 
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Zoznam výpisov č.: 

\/ÝPiS .2 OBCHODNÉHO REGISTRA 
Okresného súdu Košice 1 

Oddiel: Sa 
Vložka číslo: 1204N 

------------------------

Tepláreň Košice, a. s. v skratke TEKO, a. s. 

IL Sadlo 

Názov Llliice {iného verejného priestrnnstvzi) a orientačné č[s!o (llJlrnp. súpisné čísio}: 
Teplárenská 3 
Názov oibce: Košice 
PSČ: 042 92 

Štát: Slovenská republika 

iii. IČO: 36 211 541

IV. Deň zápisu: 21.01.2002

V. Právna forma: Akciová spoločnosť

Vl. Predmet podnikania (činnosti) 

1. výroba, výkup a odbyt elel<trickej energie
2. výroba, výkup, rozvod a odbyt tepelnej energie
3. montáž a opravy meracej a regulačnej techniky
4. vykonávanie skúšok a rozborov v chemickom laboratóriu
5. kovoobrábanie
6. zváracie práce
7. prenájom náradia
8. požičiavanie motorových vozidiel
9. prevádzkovanie dráhy
1 O. investičná výstavba energetických zariadení
11. výroba a predaj demineralizovanej vody
12. oprava, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení
elektrických v rozsahu:
E1 .1 technické zariadenia elektrické s napätím do 123 kV vrátane bleskozvodov
E2 technické zariadenia elektrické s napätím do 1 OOO V vrátane bleskozvodov
Triedy objektov:
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A objekty bez nebezoečenstva výbuchu 
B objekty s nebezpečenstvom výbuchu 
13. oprava, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení
tlakových v rozsahu:
- technické zariadenia tlakové skupina A
- technické zariadenia tlak.ové skupina B
14. oprava a montáž ;;rčených meradiel v rozsahu:
- merače pretečeného množstva vody - na studenú vodu

- merače pretečeného množstva vody - na teplú vodu
- merače tepla a ich členy
15. montáž, rekonštrukcie, údržba elektrických zariadení
16. montáž, rekonštrukcie a údržba tlakových zariadení
17. výkon činnosti stavbyvedúceho
Inžinierske stavby
- potrubné, energetické a iné líniové stavby
18. faktoring a forfaiting
19. montáž, rekonštrukcie, údržba plynových zariadení
20. odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických plynových zariadení v
rozsahu:
technické zariadenia plynové skupina A na:
ŕ znižovanie tlaku plynu so vstupným pretlakom plynu nad 0,4 MPa
h spotreba plynov spaľovaním s výkonom nad 0,5 MW vrátane zariadení na výrobu
ochranných atmosfér pri tepelnom spracovaní
technické zariadenia plynové skupina B na:
f znižovanie tlaku plynu so vstupným pretlakom plynu do 0,4 MPa
g 1 rozvod plynov s pretlakom plynu do 0,4 MPa vrátane
g3' rozvod plynov s pretlakom plynu do 0,005 MPa
h 1 spotrebu plynov spaľovaním s výkonom od 5 kW do 0,5 MW vrátane zariadení na
výrobu ochranných atmosfér pri tepelnom spracúvaní a všetky spotrebiče, pri ktorých sa
vyžaduje napojenie na odťah spalín
h2 spotrebu plynov spaľovaním s výkonom od 5 kW do 50 kW vrátane zariadení na
výrobu ochranných atmosfér pri tepelnom spracúvaní a všetky spotrebiče, pri ktorých sa
vyžaduje napojenie na odťah spalín
21. zámočníctvo
22. vodoinštalatérstvo a kúrenárstvo
23. podnikanie v oblasti nakladania s nebezpečným odpadom
24. výroba, montáž, údržba a opravy zariadení pre dodávku tepla okrem vyhradených
technických zariadení
25. prenájom nebytových priestorov a poskytovanie iných než základných služieb
spojených s prenájmom
26. podnikanie v oblasti nakladania s odpadmi okrem nebezpečného odpadu
27. vnútroštátna nákladná cestná doprava

VII. štatutárny orgán: predstavenstvo

Funkcia: člen 
Meno a priezvisko: Ing. František Hazala 
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!3ydli�ko: 
Náwv ulice (iného vernjm}hcO prlestr;iru�tvai) a orienVa1čné č[sílo (príp. $Úpisu1Jé číslo): 
Pri pošte 1257 /25 
Názov ©bce: Košice 
�SČ: 040 17 
Štát Slovenská republika 
Dáhnm n�roder.i.;i:  
Rocinié čfa;!o:  

Vznik fuir!kcie: 15.05.20·15 

Fun�cia: člen 
eno � pii'iez.vi;sko: Mgr. Vladimír Vágási 

Bydlisko: 
Názov ulice {iného verejného pries�ranshra} a orieintaičll11é číslo {príp. sÚlpis:né číslo): 
Česká 1 
Názov obce: Košice - mestská časť Sever 
PSČ: 040 01 
Štát: Slovenská republika 
Dátum namdeni21:  
Rodné čisílo:  

Vznik funkcie: 22.09.2016 

Funkcia: predseda predstavenstva 
Meno a priezvisko: Ing. Ladislav Kach 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Slovenskej jednoty 81/5 
Názov obce: Košice - mestská časť Sever 
PSČ: 040 01 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 14.05.2018 

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene akciovej spoločnosti: 
Vo všetkých veciach zaväzujúcich spoločnosť sú oprávnení konať všetci členovia 
predstavenstva, pričom v mene spoločnosti podpisujú vždy dvaja členovia predstavenstva, 
a to predseda spolu s členom predstavenstva spoločnosti. Podpisovanie za spoločnosť sa 
vykoná tak, že k vytlačenému alebo napísanému názvu spoločnosti, menám a funkciám v 
predstavenstve podpisujúci pripoja svoj podpis. 

VIII. Dozorná rada

Meno a priezvisko: Ing. Marek Mitterpák, PhD. 
Bydlisko: 
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Názov u!lce Oného \Je:rejnéihc priiestrni21sw�} a odent�črié čí$k» (piííp" súpisnl8 čí$!©): 
ldanská 4 
Nál'.ov olhce: Košice - mestská časť Západ 
F'1$Č: 040 1·1

Štát Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodľilé čffslio:  

Vznil< ·l'unkcie: 04.11.20·16 

Meno a priezvisko: Ing. Juraj Petráš 
Bydlisko: 
h!árov u!äce (iného veräjného priestrnlílsíhrai) ai olľrr®ntačlílé čísíl(Q) {prnp, $�[P>l�!ílé čú�!o}: 
JRD 3 
Názov obce: Trstené pri Hornáde 
PSČ: 044 11 
Štät: Slovenská republika 
Dátum naroolen:a:  
Rodné číslo:  

V::1::nik funkcie: 28.09.2017 

Meno a priezvisko: Ing. Roman Bánoczay 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Liptovská 42 
Názov obce: Bratislava - mestská časť Ružinov 
PSČ: 821 09 
Štát: Slovenská republika 
Dátum narodenia:  
Rodné číslo:  

Vznik funkcie: 28.06.2018 

IX. Akcionár

Obchodné meno/názov: 
MH Manažment, a. s. 
Sídlo: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
Trnavská cesta 100 
Názov obce: Bratislava - mestská časť Ružinov 
PSČ: 821 01 
Štát: Slovenská republika 

X. Výška základného imania

38 210 898,000000 EUR 
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XI. Akcie

Počet: 1111 

Forma: Akcia na doručiteľa 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 33 194,000000 EUR 

Počet: 1585 
Forma: Akcia na doručitera 
Podoba: Zaknihované 

enovitá hodnota: 34,000000 EUR 

Počet: 38 
Forma: Akcia na meno

Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 33 194,000000 EUR 

Počet: 503 
Forma: Akcia na meno 
Podoba: Zaknihované 
Menovitá hodnota: 34,000000 EUR 

Ďalšie právne skutočnosti 

XII. Predaj

Predaj časti podniku 
Zmluva o predaji časti podniku uzatvorená medzi spoločnosťou Tepláreň Košice, a. s. so 
sídlom Teplárenská 3, 042 92 Košice, IČO 36 211 541 ako predávajúcim a spoločnosťou 
SPRAVBYTKOMFORT, a. s. Prešov so sídlom Volgogradská 88, 080 01 Prešov, IČO 31 
718 523 ako kupujúcim zo dňa 21. decembra 2009. 

XIII. Iné ďalšie právne skutočnosti

1. Akciová spoločnosť bola založená zakladateľskou zmluvou zo dňa 13.12.2001 v súlade
so zák.č. 513/1991 Zb. Vznikla rozdelením akciovej spoločnosti Slovenské elektrárne,
a.s., so sídlom Bratislava, Hraničná 12 v súlade s§ 69 ods. 4 zák.č. 513/1991 Zb. na
akciové spoločnosti Slovenské elektrárne, a.s., so sídlom Bratislava, Hraničná 12,
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., so sídlom Bratislava, Miletičova 5 a
Tepláreň Košice, a.s., so sídlom Košice, Teplárenská 3. Notárska zápisnica o založení
akciovej spoločnosti Tepláreň Košice, a.s. zo dňa 13.12.2001.
Stanovy akciovej spoločnosti podľa zák. 513/1991 Zb.
Majetok, veci, práva, povinnosti a záväzky zrušenej akciovej spoločnosti v rozsahu podľa
Zápisnice zo dňa 13.12.2001 prešli na Tepláreň Košice, a.s.
2. Rozhodnutie predstavenstva zo dňa 28.2.2002.
Deň vzniku funkcie prokuristu Ing. Petra Schwartza 28.2.2002.
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3. Rozhodnutie valného zhromaždenia - not. záp. č. N 1804/02 Nz 1804/02 zo dt'ía
16.12.2002. Rozhodnutie predstavenstva zo dňa 7.1.2003.
Zánik funkcie prukuristu: !ng. Peter Schwartz, r.č. 510923/1780, Slovenskej jednoty 46,
Košice: 7.1.2003.

Košice 1, 11.07.2018 

Správnosť výpisu sa potvrdzuje 

Za správnosť výpisu: Beáta Kohútová 

( podpis oprávnenej osoby ) ( odtlačok úradnej pečiatky) 
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� Výpis z obchodného registra SR Page 1 z 2 

MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

OBCHODNÝ REGISTER 
NA INTER NETE 

Slovensky .... �nglish 

Micmsott 
..("OITEC 

[Ap] 

Výpis z Obchodného registra Okresného súdu Bratislava 1 

Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použiteľný pre právne úkony! 

Oddiel: Sro 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 

Deň zápisu: 

Právna forma: 

Predmet činnosti: 

Spoločníci: 

Výška vkladu každého 
spoločníka: 

LIBRA spol. s r.o. 

Kvetinárska 31 
Bratislava 821 06 

17 329 469 

04.10.1991 

Spoločnosť s ručením obmedzeným 

veľkoobchodná a maloobchodná činnosť, export import, 
reexport surovín, polotovarov a tovarov priemyselnej, 
poľnohospodárskej, potravinárskej, chemickej, drevárskej, 
stavebnej, strojárskej, elektotechnickej a inej produkcie 

Vložka číslo: 1470/B 

(od: 04.10.1991) 

(od: 25.11.2005) 

(od: 04.10.1991) 

(od: 04.10.1991) 

(od: 04.10.1991) 

(od: 04.10.1991) 

poskytovanie sprostredkovateľských a obstarávateľských (od: 04.10.1991) 
služieb 

poskytovanie a sprostredkovanie komerčných a vedecko- (od: 04_10_1991) 
technických informácií, - zastupovanie čsl. a zahraničných osôb 

vykonávanie leasingových operácií a s tým súvisiaci vývoz a (od: 04_10_1991) 
dovoz 

poskytovanie poradenských a konzultačných služieb (od: 04.10.1991) 

opavy a montáž váh všetkých druhov a tried presností, výroba a (od: 04_10_1991) 
oprava obchodného závažia IV. a V. triedy presnosti 

vykonávanie drobných zámočníckych prác (od: 04.10.1991) 

výroba váh (od: 22.11.2001) 

CAMPESA, Sociedad Anónima 
Rubí Avenida Can Sucarrats 
Cova Solera 
Španielsko 

Jaroslav Humaj 
466 
Nitrica 972 22 

Katarína Surmíková Tatranská 
Studené 577 
Most pri Bratislave 900 46 

Maroš Tatranský 
Vodárenská 7/848 
Dunajská Lužná - Jánošíková 900 42 

CAMPESA, Sociedad Anónima 
Vklad: 2 656 EUR Splatené: 2 656 EUR 

Jaroslav Humaj 
Vklad: 1 328 EUR Splatené: 1 328 EUR 

Katarína Surmíková Tatranská 
Vklad: 3 486 EUR Splatené: 3 486 EUR 

(od: 22.11.2001) 

(od: 29.01.2003) 

(od: 11.01.2007) 

(od: 11.01.2007) 

(od: 27.10.2010) 

(od: 27.10.2010) 

(od: 27.10.2010) 

http://www.orsr.sk/vypis.asp?ID=3804&SID=2&P=O 10.10.2018 



i Výpis z obchodného registra SR 

štatutárny orgán: 

Konanie menom 
spoločnosti: 

Základné imanie: 

Ďalšie právne 
skutočnosti: 

Dátum aktualizácie 
údajov: 

Dátum výpisu: 

Maroš Tatranský 
Vklad: 3 486 EUR Splatené: 3 486 EUR 

konatelia 

Katarína Surmíková Tatranská 
Studené 577 
Most pri Bratislave 900 46 
Vznik funkcie: 04.12.2003 

(od: 27.10.2010) 

(od: 14.04.1997) 

(od: 11.01.2007) 

Spoločnosť zastupuje a za ňu podpisuje konateľ. (od: 14.04.1997) 

10 956 EUR Rozsah splatenia: 10 956 EUR (od: 27.10.2010) 

Spoločnosť s ručením obmedzeným bola založená (od: 04.10.1991) 
spoločenskou zmluvou zo dňa 25.09.1991 podľa§ 106a ods. 1 a 

§ 106n ods. 1 Zák.č. 103/90 Zb. ktorým sa mení Hospodársky 
zákonník. Starý spis: S.r.o. 2709

Dodatok zo dňa 15.05.1992 k spoločenskej zmluve. Starý spis: (od: 24.11.1992) 
S.r.o. 2709 

Zápisnica z valného zhromaždenia spoločnosti zo dňa (od: 16_07.1996) 
16.12.1993, zmluvy o prevode obchodného podielu zo dňa 
27.6.1995, a 13.3.1996. Starý spis: S.r.o. 2709 

Zápisnica z valného zhromaždenia konaného dňa 29.7.1996. (od: 14.04.1997) 
Starý spis: S.r.o. 2709 

Zmluvy o prevode obchodných podielov zo dňa 23.10.2001. (od: 22.11.2001) 

Zápisnica z valného zhromaždenia z 03.12.2003. Zmluvy o (od: 13.04.2004) 
prevode obchodných podielov zo dňa 04.12.2003. Zánik funkcie 
konateľa Evy Tatranskej dňa 04.12.2003. 

09.10.2018 

10.10.2018 

O obchodnom registri SR I Návod na používanie ORI I Naša adresa (gl 
Vyhľadávanie podľa: obchodného mena I identifikačného čísla 

sídla I spisovej značky I priezviska a mena osoby 
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Aktuálne zmeny I Oprava údajov štatutárov I Kontakty na registrové súdy 
Formuláre na podávanie elektronických návrhov na zápis do OR I Formuláre na podávanie 

listinných návrhov na zápis do OR 
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